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Le Mot du Président
CheAS MembAes,

Je  vous s o uhaite la  bienvenue, en ce début de nouvelle  
année de tr a v a il pouA notAe association.

Je  AemeAcie le s  membAes qui ont p a rticip é activement 
au développement de V a sso cia tio n  dans le  passé, e t  tou t  
paAticuliâAement la  deAnièAe équipe. NotAe oAganisme e st  
maintenant bien implanté et connu, i l  nous faut continueA 
à le i{aiAe fA u c tifie A .

J9S4-S5 seaa une année de plus gAande paAticipation  
des membAes co a , s i  le  conseil élu est Aesponsable des 
a c tiv ité s , i l  ne peut pas les AéaliseA d l u i  se u l. N'attendez 
pas que l'o n  vous contacte pouA donneA votAe aide, mais offAez- 
la  e t faites-nous paAt de vos id é es, e lle s  seAont toutes étu­
diées .

i l  nous faut tAavailleA tous ensemble pouA la  s a tis fa c ­
tion  de chacun. Unissons-nous et oAganisons-nous, nous les  
fAancophones minoAitaiAes, et continuons à faiAe en soAte que 
nous soyons toujouAS Aespectés. Nous avons un p o ten tie l, 
m ettons-le en valeuA.

Je  compte s u a  vous et suis sû a  que nous auAons une année 
bien Aemplie et exemplaiAe.

Bien amicalement 
Louis Rivest
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b o  lŜ oucveaiu Conseiû
L'assemblée générale du 3 mai dernier a réuni une cinquantaine 

de membres. Sa présidence a été assurée par Yann Herry, v ice-prési­
dent, remplaçant Raymond Charbonneau qui ne pouvait y ass is te r, avec 
l'a id e  de M ichelle Koroi, secrétaire.

Après 1 'ouverture, Yann a présenté le rapport du président, 
puis le  b ilan  financ ie r provisoire de l'année 1983-84. M ichelle a 
ensuite fa it  son rapport en tant que secrétaire.

Les d irectrices ont fa it  part de leurs ac tiv ité s . Sylvie Léo­
nard a reporté ses problèmes et satisfactions dans le cadre de la 
cabane à sucre, qu 'e lle  a organisée avec Jean-François DesLauriers en 
fév rie r dernier.
Sandra Henderson a résumé le dossier de la demande d'une éducation 
en français (programme-cadre) qui est l 'o b je c t if  no. 1 de l'a sso c ia ­
tion. Michèle Dumas a fa it  une évaluation très c la ire  de la semaine 
française (nov. 83) et des a ffa ires cu ltu re lles en général. Pour f in ir ,  
Chantal Rivest a parlé du bu lle tin  "L'Aurore boréale", des liv re s , 
journaux et revues donnés à la bibliothèque municipale, des films pré­
sentés, des cassettes en commande et de la nouvelle colonne "Gens du 
pays" dans le Yukon News.

L'équipe en place durant cette année passée a peut-être connu 
des problèmes d'organisation, mais le  bilan en est p o s it if ,  chacun a 
fa it  son maximum et le  résu ltat en est l'a ffirm ation  de l'a ssoc ia tion  
au sein de la communauté yukonaise.

Les membres ont ensuite voté l'augmentation de la co tisa tion  à 
10 $, e ffective  le  4 mai 1984.

Puis a eu lie u  la lecture du budget provisoire pour l'année
84-85.

Mme Huguette LeClerc, du secrétariat d 'état, et Mr Bruce W ill is ,  
avocat, ont alors présidé à l'é le c t io n  du nouveau conseil d'adminis­
tra tion , qui est le  suivant:

* PRESIDENT : Lollü, RIVEST
* VICE-PRESIDENTE: Jeanne BEAUVOUIN
* TRESORIERE : L à e  REACE
* SECRETAIRE : Méchelle KORÛL
* DI RECTEURS : RéchaAct CHAUVIN

Céalte G1RARV 
SandAa HENVERSON 
Chantal RIVEST 
Jean-Guy RÛVRIGUE

L'ancienne équipe souhaite la bienvenue à la nouvelle et espère 
que ses réa lisa tions seront un succès. E lle  remercie encore une fo is 
Mme LeClerc et Mr W ill is  pour leur précieuse collaboration.
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D e  l'é q u in o x e  a u  s o ls t ic e
(Correction: au mois de mars, le so ls tice  avait volé la place \ 

a l ‘ équinoxe et ceci é ta it  passé inaperçu lors de la mise en pageiy

Le printemps montre finalement son nez, des coups de rateau 
sont donnés dans les jard ins, les couleurs réapparaissent sur les 
visages, les trava illeu rs  saisonniers sont prêts à attaquer leur 
besogne estiva le . Des plaques d'immatriculation américaine commen­
cent à traverser la v i l le .  Avec le changement d'heure, la c la rté  
s 'é t ire  jusqu'à lOh 30 le  so ir.

Pour l'a sso c ia t io n , le printemps est le temps des b ilans, 
p lan ifica tion  et renouvellement des visages du conseil d'adminis­
tration :

Secteur de l'adm in istration

- L 'association  a déménagé au 302 rue Steele, bureau 202.

- Le b ilan financ ie r de l'année 1983-84 et le budget 1984-85 
ont été é tab lis  et présentés aux membres lors de l'assemblée géné­
rale.

- L'augmentation de la cotisation a été approuvée par les 
membres: la carte de membre est maintenant à 10 $. Ceci est effec- 
t i f  depuis le  4 mai.

- Les cartes de membre sont à renouveler ce mois-ci.

- Première parution de la colonne "Gens du Pays" dans le 
Yukon News du 18 av r il dernier. Cette rubrique paraîtra deux fo is 
parnnois (vo ir dé ta ils  p. 7).

- L 'association  se joindra aux autres locata ires de l'immeu­
ble qu 'e lle  occupe, dans l'organ isation  d'une "open house" le 11 
mai de midi à 5h 00.

Secteur culturel

- Présentation du film  "Le retour de Martin Guerre" les 31 
mars et 1er a v r il.  Voir déta ils en page 17.

- Des journaux et revues sont maintenant disponibles au bu­
reau avant d'être envoyés à la bibliothèque: Le Devoir, La Presse, 
le  So le il de Colombie, Vidéo-Presse, etc..

- Cette année, la Fête du Canada sera célébrée par l'a sso c ia ­
tion par l'o rgan isation  d'un théâtre de marionnettes. Souvenez- 
vous des guignols d'antan... Nous avons besoin d'aide pour la con­
fection du théâtre et des marionnettes. Avis aux amateurs
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E D U C A T IO N
Le dossier de l 'éducation su it  son cours, lentement et laborieu­

sement, face à un gouvernement te r r i to r ia l  qui continue à fa ire  la 
sourde o r e i l l e  et à semer la confusion, même au sein des débats qui se 
déroulent actuellement à la chambre lég is la t ive .

Depuis mars dernier, l 'associat ion a contacté et exposé la s i ­
tuation à certains citoyens de Whitehorse, aux chefs des différents  
part is  po l i t iques ,  aux candidats à la d irect ion du parti  l ibéra l  ainsi 
qu'aux principaux journaux du pays, anglophones ou francophones.

Le Secrétar iat d 'Etat (bureau régional de Vancouver aussi bien 
qu'administration centrale d'Ottawa) est tenu informé de tout dévelop­
pement .

Pour le moment, l 'assoc iat ion  attend les réponses des différentes  
personnes contactées et écoute attentivement les débats à la chambre 
1 é g i s 1 a t i ve .

Patience, patience et courage.. . .
A f fa ire  à su iv re . . .d e  près.

* •

«pratique et raisonna »

Monsieur Roger Collet, du Secrétariat d 'Etat ,  délégué au projet 
de développement du bilinguisme et des langues autochtones au Yukon, 
a rencontre officieusement des représentants de 1'assoc ia t ion . le  8 mai.

Le but de cette rencontre é ta i t  de lui fa ire  connaftre les ser­
vices dont les francophones ont besoin en français en vue d 'é ta b l i r  
un bilinguisme "pratique et raisonnable" au Yukon. L'entrevue a été 
très sat is fa isante  et a permis aux deux parties d'échanger leur point 
de vue, a insi que d'exposer les problèmes qu'e lles  rencontrent avec 
le gouvernement t e r r i t o r i a l .

Contrai rement au gouvernement du Yukon, le gouvernement des 
Terr i to i res  du Nord-Ouest semble prêt au bilinguisme. L 'at t i tude  de 
notre gouvernement te r r i t o r ia l  laisse supposer que ce dernier n'est  
pas disposé à entamer des négociations avec Ottawa.

L 'associat ion  a beaucoup apprécié le f a i t  que Mr Roger Collet, 
en mission à Whitehorse pour des négociations avec le gourvernement 
t e r r i t o r i a l ,  a i t  pris le temps et l ' i n i t i a t i v e  de rencontrer ses 
représentants.
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P U B L I C I T E

L'Aurore boréale est maintenant ouverte 
à la publicité.

N'oubliez pas que ce bulletin est dis­
tribué en 200 exemplaires et rejoint ainsi 
de nombreux francophones.

barême des prix :
9 cm X 5 cm : 15.00 $
9 cm X 10 cm : 25.00 $
15 cm X 10 cm : 35.00 $
15 cm X 20 cm : 50.00 $

Pour plus d'information contacter:
Chantal au 633-3052

Répertoire des services en français
Dans le but d'établir un répertoire des commerçants, 

des professionnels et des organismes francophones ou of­
frant un service en français, nous vous prions de nous 
contacter pour nous faire connaître vos services.

Notre présence dans l'immeuble du bureau des infor­
mations touristiques nous amène les touristes et les 
résidents francophones.

Afin de pouvoir renseigner le mieux possible ces 
derniers, nous avons besoin d'une liste complète des 
services offerts en français à Whitehorse et dans le 
Yukon.

Vous comprendrez dônc l'importance et l'intérêt pour 
vous d'être sur cette liste. Ceci ne s'adresse pas seule­
ment aux entreprises francophones, mais aussi à toute 
entreprise qui est en mesure d'offrir un service en fran­
çais.

Vu la proximité de la saison touristique, il est en 
votre intérêt de vous faire connaître rapidement.
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LIM E P R E M IE R E  :

« Gens du pays »
"Gens du pays" est le nom de la colonne que le Yukon 

News met à notre disposition chaque 2e et 4e mercredi du 
mois. Pourquoi le mercredi? Parce que l'édition de ce 
jour-là est distribuée dans tout le territoire. Nous pou­
vons ainsi rejoindre tous les francophones ou francophiles 
du Yukon.

Cette rubrique a pour but de faire connaître l'Asso­
ciation et ses activités ainsi que d'encourager ses lec­
teurs à nous faire part de leurs idées, qui nous sont né­
cessaires pour répondre aux besoins de tous.

Elle a commencé le 18 avril et nous remercions 
encore une fois le Yukon News de nous donner l'opportu­
nité de nous exprimer dans notre langue natale. Comme 
nous l'avons mentionné dans la première parution, nous 
sommes fiers de refaire ce que
temps de la ruée vers 
page en français dans

"Gens du Pays" 
est une confirmation 
de plus de la com­
munauté francophone 
du Yukon et saura, 
nous l'espérons, 
l'intéresser et la 
rapprocher. C'est 
un moyen de commu­
nication inestima­
ble dont chacun bé­
néficiera.

Gens du pays 
d'ici ou de là-bas, 
cette rubrique vous 
est destinée et 
nous sommes heu­
reux de vous l'of­
frir.

l'or, en 
le Yukon

■K*

nos aïeux ont fait au 
1901, à Dawson City: une 
Catholic.

*

La première école c 'es t  d'abord la maison

POUR VOS ENFANTS 
(des tout-petits aux plus grands)

UNE PETITE ENCYCLOPEDIE PRIMAIRE 
EN FRANÇAIS

en 15 volumes " J E  VEUX SAVOIR 
c 1 a i re, simple, stimulante, 

un investissement pour leur avenir.

Contacter Eve Noirot au 668-2892

* *
ï'c * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * }V ;V * * * * * * ;V * * * * * * * * * * *
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—  —-•

L'Aurore boréale d'avril ayant été consacrée à 
l'assemblée générale, certaines nouvelles publiées 
aujourd'hui peuvent paraître un peu "passées". Cepen­
dant leur importance ou intérêt expliquent leur pré­
sence dans ce numéro de mai. ___

N O T E -------------

Le Bilinguisme
A la su ite des déclarations de M. Munroe, Daniel St-Jean a 

décidé d'ajourner sine die les procédures entamées en raison de 
l'un ilinguism e de deux b il le t s  de contravention. I l considère que, 
par le projet de lo i C 26, i l  obtient beaucoup plus q u 'i l n 'ava it 
demandé. Dans ce cas, poursuivre la procédure se ra it mal venu et 
engagerait du temps et de l'argent pour obtenir ce que la lo i ,  si 
e l le  est votée, lu i garantira.

Il préféré donc vo ir si ce projet de lo i deviendra lo i à 
Ottawa, ou s i le  gouvernement du Yukon fera preuve de bonne volon­
té vis-à-v is de l'in s tau ra tion  du bilinguisme dans le  te rr ito ire .
Il attend aussi le  jugement sur la cause Bilodeau au Manitoba qui 
devrait être rendu d ' ic i  l'automne. En e ffe t M. Bilodeau conteste 
la va lid ité  des lo is  du Manitoba rédigées en anglais seulement.

En regard aux grandes lignes du projet de lo i C-26, l'AFY a 
décidé d 'é ta b lir  des contacts avec les autres m inorités, en par­
t ic u l ie r  les autochtones, pour développer une approche commune <; 
dans la revendication des droits des minorités, en p a rt icu lie r  
celui se rattachant à l'éducation.

Le 31 mars dernier, des représentants de l'AFY ont rencontré 
1‘Honorable premier m inistre du Manitoba, M. Pawley pour entendre 
ses propos sur la situation du bilinguisme dans sa province. L'AFY 
lu i a exprimé ses remerciements pour les e ffo rts  que son gouverne­
ment a fa it  pour le développement du français dans cette province. 
Durant son discours de soirée au congrès néo-démocrate du Yukon, 
i l  a déclaré que la lo i sur l'élargissement des services en français 
au Manitoba devait être votéepar le gouvernement provincial pour en 
fa ire  une lo i adaptée aux réa lités de 1984 et non de 1870. Mais, 
maintenant à cause de l'opposition  conservatrice qui a provoqué 
l'ajournement des chambres, donc l'abandon du projet de lo i,  la dé­
cis ion  est entre les mains de la cour suprême du Canada; ce qui 
pourrait s ig n if ie r  l'a pp lica t io n  de 1870 et l'in v a lid a t io n  de 
toutes les lo is  rédigées en anglais seulement. M. Pawley a ré itéré 
l'in te n tio n  de son gouvernement de continuer dans la voie q u 'i l 
s 'é ta it  tracé.
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- jeux d'hiver de l'Arctique -
Du 19 au 2A mars les jeux d'hiver  de l 'Arct ique se sont tenus à 

Yellowknife, T.N.O. Avec les années, ces compétitions sont devenues 
un événement d'importance dans le monde du sport nordique. L ' in térêt  
qu 'e l les  suscitent a considérablement grandi depuis les premiers jeux 
qui ont eu l ieu  dans cette même v i l l e ,  Yellowknife, en 1970. Ils sont 
devenus une in s t i tu t ion  fa i te  pour se perpétuer. Après Whitehorse en 
1972, Anchorage en 197**, Schef ferv i l le  en 1976, les avant-derniers 
ont eu l ieu  à Fairbanks en 1982 et les prochains seront de nouveau au 
YukorT, à Whitehorse en 1986. Le.Yukon, les Terr i to ires  du Nord-Ouest, 
l 'A laska et le nord des provinces adjacentes aux t e r r i t o i re s ,  comme le 
Québec et la Saskatchewan y partic ipent. Pour les jeux de 1986, le 
Labrador a f a i t  une demande de part ic ipat ion.  A quand le Groenland?

Ces jeux donnent la chance aux habi tants du nord de se rencontrer 
pour p ar t ic iper  à des compétitions de sports dont plusieurs sont issus 
des jeux tradit ionnels  nordiques, comme le "high kick", le "pull head" 
le "knee jump", le "one hand reach", 1 'avion, les courses de raquettes 
ou le biathlon de raquettes et t i r .

Cette année, à Yellowknife, plusieurs franco-yukonais ont partic i  
pé aux compétitions et rapporté des médailles. Nous les fé l ic i tons  
chaleureusement pour leurs performances. Pour certains se fut l 'occa­
sion de rencontrer les "cousins" francophones des Terr i to ires  du Nord- 
Ouest, les franco-ténois , qui ont assisté  en grand nombre à ces compé- 
t ions .

Suzanne LabeUte- .Médail le d'or, raquettes 5km.
.Médail le d'argent, raquettes-re1 ai 3/5 km avec 
Mary McNabb et Grâce Roberts.

.Médail le d'argent, sprint en raquettes 2 km.

Ben Labette : .Médail le d'or, relai raquettes 3/5 km avec Ron
Ta i t et John Flynn.

.Médail le d'argent, sprint  en raquettes 5 km.

. 7ême place, sprint  en raquettes 2 km.

Benott Labe-tte : .Médail le de bronze, raquettes 5 km juvénile.

Ron TaÂ.t : .Médail le d'or , raquettes-rel ai 3/5 km avec Ben
Label 1e et John Flynn.

.Médail le d'argent, sprint en raquettes 5 km.

. 5ême place, sprint  de raquettes 2 km.

JenntfieA HendeMon: .8ème place, ski de fond 3 km juvénile .
.8ème place, raquettes 3 km juvénile.

U-Léo te LamouAeux.* .*tème place, patinage a r t is t ique  juvéni le.
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Katimavik

Au cours des 2 années à venir,  Katimavik 
enrôlera 7668 partic ipants dans 639 projets à 
travers le Canada. Les membres du personnel 
seront au nombre de 950 et le budget pour cet­
te période sera de 77 mil l ions  de do l lars  
pour un travail  effectué dans environ 700 
communautés.

Katimavik, unique programme de la jeunesse volontaire du Canada, 
est maintenant dans sa 7ème année de réussite opérationnelle. Les 
partic ipants signent pour une expérience de 9 mois avec des buts de 
service à la communauté, développement personnel, conscience de l ' e n ­
vironnement et une meilleure compréhension du pays.

Les projets .de Katimavik sont répartis dans tout le Canada et 
comprennent tout depuis construire un terrain de jeux ou une p is te  de 
ski jusqu'à l i v re r  des repas aux personnes âgées et dégager un cou­
rant pour les saumons. Les groupes communautaires sont encouragés à 
devenir partenaires avec Katimavik pour de tels  projets.

Les programmes d'enseignement pour les volontaires comportent: 
ha b i l i té  au t ra va i l ,  langue seconde, conscience de l'environnement et 
technologie appropriée, cantonnement, ac t iv i tés  so c io -cu l tu re l le s ,  
l o i s i r  a c t i f ,  nutr i t ion  et conscience internationale.

Le programme est ouvert à tous les citoyens canadiens et immi­
grants cé l ibata ires  entre 17 et 21 ans. Les candidats sont sé lect ion­
nés par tirage au sort par un ordinateur. Chaque groupe de 12 volon­
taires est choisi de façon à ref léter ,  aussi près que possible, un 
échantillonnage de la population canadienne. Les part ic ipants reçoi­
vent en argent de poche 1 dollar  par jour; s ' i l s  terminent le program­
me avec succès, i l s  reçoivent 1000 dollars en honoraires pour les a i ­
der à retourner à l 'éco le  ou sur le marché du t r a v a i l .

Katimavik n'est pas juste un programme de travail  et d'enseigne­
ment, c 'est  une combinaison unique, un développement de jeunesse et 
une occasion d'entraînement.
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Jusqu'à 60 projets sont p lanif iés  pour la Colombie britannique et 
le Yukon pour les 2 ans à venir; 31 projets sont actuellement en opé­
rat ion, certains depuis le 1er Juin 1983.

Cette région fourn it  environ 10 pour cent des volontaires de Kati- 
mavik. Environ 250 part ic ipants  venant de la Colombie britannique et 
du Yukon t r a v a i l l e n t  présentement dans 207 projets à travers le Canada.

Katimavik a commencé un programme d'échange p i lo te  avec le "Ca l i ­
fornia Conservation Corps". Les partic ipants de Katimavik t rava i l len t  
sur des projets d'environnement dans divers endroits en Ca l i forn ie  et 
les membres du "Corps" t rava i l len t  avec des"parrains" de communauté 
locale à Squamish.

PROJET DE WHITEHORSE

*  REGION DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE ET DU YUKON

Le projet actuellement en opération à Whitehorse a commencé le
21 mars 1984. Le groupe des 11 
anglophones et 4 francophones.

participants est constitué de 7 jeunes 
Ces derniers sont attachés aux serv i­

ces suivants: Lyne est avec Cécile Girard en immersion française,
Louise est à la bibliothèque municipale, Sylvain est à l 'éco le  élémen­
ta ire  de Whitehorse en immersion française et s'occupe aussi des o rd i ­
nateurs, et Michel est aux services audio-visuels.

Brenda Plant est 1 'agent de groupe et v e i l l e  à la bonne marche du 
programme.

Le nouveau projet  a été of f ic ie l lement inauguré le 25 mars 1984 
par une réception amicale au 5 Hart Crescent, maison de Katimavik. Y 
éta ient  présents Doug B e l l ,  commissaire, Don Branigan, maire, Norm et 
Mary Rudolph de la d irect ion  de Katimavik, ainsi que des représentants 
du conseil municipal,  de la bibliothèque, du programme d'immersion 
française, de l 'Assoc ia t ion  des Franco-Yukonais et bien sûr des membres 
des familles  qui parrainnent le programme. Les conversations a l la ie n t

la table garnie ou dans la cuisine frafchement re-

à ce nouveau groupe et nous

bon trai n autour de l a
pei nte en bl anc pa r les
murs •  •  .

Nous souha i tons bi
i nvi tons chacun de ses

BONNE CHANCE..
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Historique 
de la bicyclette

La naissance de la bicyclette se perd dans la nuit des 
temps. Il y a beaucoup d’interprétations et d'hypothèses sur 
son origine. Toutefois une chose demeure: elle est le fruit 
d'une longue évolution. Sa structure est un chef-d'oeuvre de 
logique et de simplicité: un cadre sert à relier deux roues, la 
roue avant qui dirige et la roue arrière motrice. Une conception 
aussi élémentaire ne doit pas nous porter à croire que la 
bicyclette soit née d'un coup, de l'intuition d'un seul cons­
tructeur de génie. Sa métamorphose, au contraire, a été très 
lente. Voici quelques-unes des étapes les plus connues:

1790:
Le Célérifère: Inventé par le Baron de Sivrac, le célérifère 
était constitué par une poutre reliant deux roues. Le con­
ducteur assis à califourchon sur la poutre, propulsait l'appareil 
en s'aidant des jambes.

1818:
La Draisienne: Le Baron de Drais perfectionne le célérifère en 
le dotant d'une direction mobile.

1839:
Invention de K. Macm illan: Ce forgeron écossais allait 
révolutionner à son tour le modèle de la bicyclette de l'époque. 

Il introduisit en effet l'usage de pédales reliées par des tiges à 
une manivelle fixée au moyeu de la roue arrière.

1861:

Le Vélocipède: Le français Pierre Michaud et ses deux 
fils, Ernest et Henri, conçurent l'idée de fixer des pédales 
directement à des manivelles assujetties au moyeu de la 
roue avant.

1871:
Le Gran-Bi: Les Anglais, poussés par le désir d'atteindre des 
vitesses de plus en plus grandes, modifient le modèle inventé 
par Michaux. Les roues avant étaient de plus en plus hautes, 
les roues arrière de plus en plus basses. Est-il nécessaire de 
dire que ces bicyclettes exigeaient de ceux qui s'en servaient 
des talents d'acrobates ou d'équilibristes.

1877:
Invention de J.K. Starley: C’est à cet inventeur anglais que 
nous devons l'arrivée d'un système de transmission par chaîne. 
Cette innovation permettait d'augmenter la vitesse du véhicule 
et de lui donner une allure plus singulière. Les deux roues 
redevenaient égales. Celle d'en arrière reliée au pédalier par 
une chaîne devenant motrice. En fixant les pédales au centre 
et sur un cadre rigide, la nouvelle bicyclette devenait beaucoup 
moins encombrante.

| L'achnt d'une bicyclette]

Pourquoi une bicyclette?
Il y a trois utilisations principales que l'on peut fi 

bicyclette. A chacune de ces utilisations se rattache 
bien précis de vélo. Cette énumération vous permet 
naître les principaux modèles disponibles, leurs parti 
et une approximation du prix.
• Pour le transport, les courtes distances: un modè 

solide, à vitesse unique ou à trois vitesses.
De $70.00 à $130.00.

• Pour la randonnée cyclotouristique, distances var 
modèle type ” 10 vitesses” , guidon recourbé (type 
selle étroite et profilée, changement des vitesses 
système de dérailleurs. Peut avoir 5 ou 10 déveloi 
De $130.00 à $250.00.

• Pour la randonnée cyclotouristique également: m 
possédant les mêmes particularités. Modèle plus 
plus dispendieux.

1. Système de b locage de la roue arrière
2. fre in arrière 
3 haubans
4. lige  de selle
5. selle
6. tube selle pédalier 
7 tube selle-direction
8. dérailleur avant
9. potence

10. bou lon d 'expansion de la potence
11. guidon
12. roulem ents de la fourche
13. m anette de frein
14. tube de d irection
15. frein avant
16. fourche avant
17. rayons
18. système de blocage de la roue avant 
19 jante
20. moyeu avant
21. tube pédalier d irection
22. plateaux avant
23. axe de pédalier
24. manivelle
25. pédale
26. base de la fourche arrière
27. chaîne
28. rou lette  de dérailleur
29 dérailleur arrière
30 roue libre
31. raccord
32. m anettes de dérailleurs



La trousse mécanique|

Une bonne trousse mécanique et quelques notions de mécani­
que vous permettront de faire face à presque tous les pro­
blèmes qui surviendront lors d'une randonnée ou encore de 
faire des ajustements périodiques, à la maison. Votre trousse 
mécanique devra être complète, compacte, et relativement 
légère. Le tout doit être utile sans toutefois exagérer le 
volume. Voici donc de quoi se compose une bonne trousse 
pour la randonnée.

Petit tournevis à tête plate
Pince de type "VISE GRIP” , coupante, pour les câbles de 
freins et dérailleurs 
Clé à molette de 6"
Extracteur de rivet (coupe-chaîne)
Série de 3 maillons de chaîne 
Nécessaire à crevaison 
Pompe v
2 clés hexagonales (Allan Key) 6 et 7 mm.
Clé à Rayon 
2 clés à pneu
2 mètres de broche maléable
3 mètres de corde de nylon 
Ruban adhésif résistant
Papier, crayon et 1 dix sous en cas de problème grave 
Chiffon
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Le printemps est arrivé.
Partout au Canada, i l  est marqué par le passage des 

grands oiseaux migrateurs. Les migrations les plus spec­
tacu la ires sont ce lle s  des grands oiseaux blancs qui 
vont p ro f ite r  des étés sans nu it de l'A rc tique . Dans 
l 'e s t ,  au Cap-Tourmente au Québec, ce sont les grandes 
oies blanches qui envahissent les battures du Saint- 
Laurent. Au centre du Canada, ce sont les grues blanches 
d'Amérique, en ta ie  d E x t in c t io n , et dans l'ou est, ce 
sont les cygnes.

Dans le  nord, au printemps c 'e s t une explosion de 
vie après la longue in e rt ie  hivernale. Le signe qui mar­
que cette saison est justement le  retour des cygnes qui, 
par leur grâce et leu r beauté, a tt ire n t grand nombre de 
curieux aux lacs Marsh et Fox.

Il ex iste deux sortes de cygnes dans le nord-ouest: 
le  cygne trompette et le  cygne s if f le u r .

Celui que nous voyons le plus souvent sur le  Yukon 
est le  s if f le u r ,  le trompette étant menacé d 'ex tinction  
(4000 ind iv idus). Nos connaissances sur leur route de 
migration sont encore lim itées. Le cygne trompette su it 
p lu tôt la côte du Pacifique. Le cygne s i f f le u r  se d iv ise 
en deux groupes d'environ 50 000 individus chacun: le 
groupe de l'ouest e t celu i de l 'e s t .  Le premier émigre 
de la vallée de Sacramento en Ca lifo rn ie  vers l 'é t r o it e  
bande de toundra qui longe la côte nord de l'A laska  et 
du Yukon et le  delta du Mackenzie. Ce sont donc ceux-là 
que nous voyons passer au-dessus de la chaîne des lacs 
et des r iv iè res  du Yukon.

Le groupe de l 'e s t  part de la baie de Cheasapeake 
en V irg in ie  ou de la côte de Caroline du nord, vers les 
provinces des P ra ir ie s  avant de bifurquer vers le  delta 
du Mackenzie, la  côte de l'A laska et les î le s  de l 'A r c t i ­
que.

Certains cygnes font donc des voyages d'environ 
12 000 km a lle r-re tou r. Par temps calme, i l s  peuvent a t­
teindre des vitesses de c ro is iè re  de 65 à 80 km/h. I ls  
volent par groupe de 20 à 80 en V caractéristique. Les 
étapes sont de 500 à 1900 km, avec des périodes de repos 
qui peuvent durer de 4 à 15 jours. Le tra je t s 'e ffectue  
en 2 à 2 mois e t demi. Les cygnes passent donc environ 5 
mois par an en migration.
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La saison des amours et 
des accouplements coïncide a- 
vec la f in  de l 'h iv e r ,  à l ' é ­
poque des migrations p rin ta­
nière. Les études tendent à 
confirmer les légendes qui 
veulent que les cygnes s 'u ­
nissent en couple pour la vie.

Le cygne s i f f le u r  se d is ­
tingue du cygne trompette par 
sa t a i l le  plus pe tite , des ta­
ches jaunes devant les yeux, 
et le  bout du bec recourbé.
Mais comme les deux espèces se 
côtoient rarement, i l  est d i f ­
f i c i l e  de pouvoir les comparer. 
On peut surtout les d istinguer 
par le c r i.  La voix du cygne 
trompette est grave, sonore, 
claironnante, semblable au son 
d'une trompette alors que ce l­
le  du cygne s i f f le u r  est aigüe, 
douce et mélodieuse.

Les volées du cygne s i f f le  
d 'ind iv idus que ce lle s  du cygne

Prudhoe Buy
Terrains de 
reproduction

Baffin (sland

' W \NOWEttWÉSfTERBtfORIES 
i  /  ’ t . \

f  Les groupes de l'e s t  hivernent
»__\ sur les lacs et estuaires de
V Delaware à la Caroline du Nord

OR AW N BVIEO B 7EBARTH 
c o m p iie o  av e u s  P ia n s  

NAHOMAL GEOGNAPHIC ART DIVISION

ur comprennent aussi beaucoup plus 
trompette. Toute volée de 50 cygnes

en sera sûrement une de cygnes s if f le u rs .  Les jeunes cygnes se d is­
tinguent par leur plumage gris-brun.

Vous pouvez vo ir ces oiseaux majestueux au lac Marsh où i l s  sont 
arrivés depuis environ un mois. Vu la douceur de l 'h iv e r ,  i l s  ont 
migré plus tôt que d'habitude.

******************************************************************

NUMEROS UTILES

Service-Canada: ...................................  sans fra is  Zénith-08918

Commission canadienne des dro its de la personne: (604)666-2251 

Commissaire aux langues o f f ic ie l le s :  fra is  virés (403)420-3111



e n  b re f
A, B, C, V ...

L'analphabétisme fonctionnel est loin d 'être  résorbé.
856 060 Canadiens (5p.c. de la population de 15 ans ou plus) n'ont 
pas achevé le cursus de l 'éco le  primaire et sont pratiquement anal­
phabètes. S i ,  entre 1979 et 80, le Canada a dépensé plus de 70 mil­
l ions de do llars  pour l 'a lphabét isat ion ,  ce n'est que dernièrement 
q u ' i l  a pr is  pleinement conscience de J'ampleur du problème.

L'ART VE LA CONSTRUCTION . ..

La compagnie Lavalin, entreprise de construct ion,. est en train  
de réunir une co l le c t io n  d 'a r t  digne d'un musée. Si le rôle d'un 
musée consiste surtout en préservation et conservation de l ' a r t ,  
le programme de Lavalin f a i t  part ie  de la vie quotidienne de ses 
employés, ses c l ien ts  et du public.  Le magazine de la compagnie 
comprend des reproductions photographiques des oeuvres et est d i s ­
tribué dans 90 pays, ce qui permet de répandre la culture canadien­
ne. Tous, y compris le monde des arts ,  ont réagi favorablement à ce 
p rog ramme.

EN AVANT LA MUSIQUE ...

L'orchestre symphonique de Montréal ne f a i t  plus l ' o b je t  d'en­
t r e f i l e t s ,  mais est à la une des journaux avec ses tournées mon­
d ia les ,  disques récompensés, acclamations au Carnegie Hall et tim­
bres postaux commémoratifs. Charles Dutoit, né en Suisse et arr ivé  
à Montréal en 1977, en est le directeur a r t is t ique  et le chef.
C'est une figure célébré à Montréal. Il a conquis toute la v i l l e ,  
y compris son maire Jean Drapeau qui a en e f fe t  tenu le rôle du 
témoin lors de son récent mariage. L'orchestre est composé de 112 
musiciens et a un budget de 8,7 mil l ions de dol lars .

UNE ANNEE A FETER ...

L'Association canadienne de l ' in d u s t r ie  tour istique a déclaré 
1981* "l'Année du tourisme". Il se trouve en e f fe t  que c 'e s t  le 50è 
anniversaire de Canada Tourisme, le **50ê de l ' a r r iv é e  de J.  Cart ie r ,  
le 200è du Nouveau-Brunswick et de l 'Ontar io ,  le 150è de Toronto, 
le 350è de T ro is -R iv iè res ,  le 200è de Fredericton, le 100è de Cal- 
gary et aussi le 50ê de Yel lowkn i fe .
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★ ★ ★ ★ ★ ★  C I N E M A  ★ ★ ★ ★ ★ ★
Pour ceux d'entre nous qui avons bravé le beau temps pour 

nous plonger dans les profondeurs confortables du "Yukon Theatre" 
en ces après-rridis en so le illé s  du premier week-end d 'a v r il,  "Le 
retour de Martin Guerre" a été un éblouissement sans fin :  paysages, 
costumes et vie de l'époque, couleurs et éclairages à la Breughel 
et acteurs inoubliables (Nathalie Baye et Gérard Depardieu) nous 
ont ramené au tout début de la Renaissance dans une anecdote 
historique relatée par un juge huguenot du parlement de Toulouse, 
une h is to ire  qui nous parle de l'homme et de la femme éternels 
en leur amour. Un film  d'une te l le  puissance aurait réclamé 
une plus grande préparation, une meilleure p ub lic ité  dans la 
presse et en v i l le .  Mais nous avons été p ris  de court (budget 
1983 à sa t is fa ire ) , et n'avons pu obtenir le film  sous-titre, ce 
qui aurait certainement amené plus d'anglophones. Actuellement 
le film  a été doublé aux Etats-Unis, et Gérard Depardieu, "Big 
D.", comme l'appe llen t les Américains, vient d 'obten ir le prix 
du m eilleur acteur 1983 pour son interprétation dans "Danton" 
et "Le retour de Martin Guerre".

Une cinquantaine de personnes en tout ont assisté aux deux 
projections. Et bien que le b ilan semble maigre, c 'e s t un 
succès comparé aux projections des années précédentes de l'Asso­
c ia tion . C'est aussi un pas en avant dans notre recherche pour 
é ta b lir  les bases d'une présentation régulière de film s français 
de qua lité  au public de Whitehorse, voire même les bases d'un 
ciné-club. En e ffe t, le proprié ta ire  du "Yukon Theatre" ne nous 
demande pour tous ses bons services que 35% de la recette. Si 
de notre côté nous pouvons garantir un certain quota (nous pou­
vons l'o b ten ir  par la vente de cartes de membre de ciné-club), 
nous aurions alors la p o s s ib ilité  d 'obten ir la sa lle  le so ir.

I l existe aussi dans les catalogues une quantité de bon film s 
en français pour les enfants ( Walt Disney, Seigneur des Anneaux, 
Goldarak, Black S ta llio n .. .)  qui formeraient eux aussi la base 
d'un ciné-club pour les enfants d'immersion française et les 
francophones en général. Le samedi après-midi s e ra it - i l un bon 
jour, ou pourrions-nous inclure le film  comme a c t iv ité  a r t is t i ­
que un après-midi par mois dans le sein du programme d'immersion? 
Messieurs et mesdames, enseignant de français, nous aimerions 
votre avis.
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Mais tout ceci ne sera probablement pas avant Septembre prochain. 
Dans l'a tten te  de revoir Gérard Depardieu dans "Danton" ou " le  
T a rtu ffe "q u 'i1 tourne actuellement, s e ra it - i l  agréable aux petits  
et aux grands, de l'immersion française à la douzième annéç et 
à tous ceux qui aime le cinéma , de vo ir " Le P e t it  Prince " ?

'  (Ejxcpositioto -
Au Guild Hall, du 24 avril au 5 mai, Daniel St-Jean 

a exposé, en 1984, 84 photos (d'où son titre 84/84) de di­
vers formats sur une variété de sujets et de lieux, ce 
qui change des expositions de thème strictement yukonais, 
reflétant ce que l'on vit. En tant que francophones du 
Yukon, on a pu retrouver dans cette présentation ses sou­
venirs et ses rêves: souvenirs du Québec, sensualité et 
"feelings" latins, rêves de suds chauds.

On y retrouve les accents du Québec, comme ces brumes 
automnales qui voguent au pied de ces arbres dénudés ou 
bien ces rivières du bouclier canadien qui dévalent sur 
les rochers à fleur de peau dont chaque francophone a des 
souvenirs d'été (Cascatelles ouatées). Pour changer des 
teintes mornes du printemps yukonais, il y a la vivacité 
des couleurs des fleurs d'Hawai. Des horizons de soleil 
couchant cubain se marient à ceux de nos rêves de suds 
chauds. Des photos d'animaux révélent la majesté du monde 
animal. Plusieurs donnent des impressions tropicales.
Pour les amateurs de scènes de rodéo de Robin Armour, il 
est intéressant de voir celles de Daniel St-Jean, pleines 
d'élan (Bulky, bully bull).

Dans les portraits on capte la sensualité sur ces lè­
vres couleur de fraises ainsi que toute une gamme de sen­
timents. Le rythme de Geneviève Paris y est présent. Un 
accent du bon-vivre français se perçoit dans la "Fiole": 
Châteauneuf-du-Pape, deux verres, une rose jaune de fin de 
soirée...

L'élément qui soutient toutes ces photos est la lumi­
nosité relevée par les effets techniques. Pour les amateurs 
de photographie, les détails techniques sont inscrits sur 
des fiches sous des titres bilingues. L'encadrement est 
simple, bien campé, aux tons variés, ce qui change du blanc 
traditionnel.

Depuis la fameuse superposition du S.S. Klondike et de 
l'épilobe ou l'âme du Yukon est captée, l'art photographi­
que de Daniel St-Jean est familier â tous.
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--- fjicv r c s----
Le 19 avr i l  dernier, l 'Assoc iat ion  a remis 150 l iv res  à la B ib l i o ­

thèque municipale de Whitehorse. Ce qui f a i t  un total d'environ 3**0 l i ­
vres donnés depuis août 83, d'une valeur de 3 000 $. Ce nouveau lot de 
l ivres  comprend 110 volumes pour enfants et A0 pour adultes. Les l ivres  
d'enfants s'adressent aux tout-pet its  avec des pages cartonnées et aux 
plus grands avec des contes, d ic t ionnaires,  réponses à bien des ques­
tions, des photos magnifiques d'animaux, de la poésie, e t c . . .

Pour les adultes on notera des biographies (J. Bre l,  R. Schneider, 
Terry Fox. .) ,  un d ict ionnaire  de la langue québécoise, des romans, des 
his to ires  vécues, du bri colage, deHa c u i s in e . . .  La bibliothèque mettra 
ces volumes à la d isposit ion  du public  début ju in .  Il lui faut le temps 
de les cataloguer et de les mettre en place.

Le nombre total de l ivres  en français sera alors de 500: 3**0 don­
nés par l'AFY, 100 par le Conseil des Arts et une cinquantaine de sour­
ces diverses.

BONNE LECTURE........

L E S  F E U I L L E S . . .
ChêAe Chantai, cheA Yann,

J ' a i  eu ta  chance de tia e  L'A uaoac boAéale. Quel p la is iA  de liA e  
les a A ticles de votAe b u lle tin  de nouvelles. Voua y consacAez sûAement 
beaucoup d'éneAgie coa i l  e st non seulement bien faoit mais on y sen t le  
s o u p le  du noad.

J ' a i  bien aimé liA e  leA textes d'éléves que S y lv ie  Hachey a bien 
voulu voua envoyeA et paAticuliéAement votAe a A tic le  " i l  é ta it  une fioiA 
le  Yukon".

Je  voua f é l i c i t e  de la  q u a lité  de voa aAticleA e t du Aoin que vola 
prenez à la  langue fiAançaise.

Une flots de pluA, je  auàa  flièAe que la  langue flAançaise A o it  aussi 
Aespectée dani noA teAAitoiAeA. Je  pAoflite de l'occa A ion  pouA voua de­
mander A ' i l  eAt poAAible de me flaiAe paAveniA tAoiA b u lletin s de nouvel­
le s  aux adACAAQA mentionnées plus bas. Je  me fleAai en AetouA, un p latsiA  
de vous envoyeA FAanc-hloAd, l e  b u lle tin  flAançais oflfliciel du département 
de V  éducation.

MetlleuAA succêA à. votAe Association et à son p e t it  b ijou  yukonais, 
en l'occuAence L'KuAOAe boAéale. Au plaiAiA de se l iA e ,

Venise Amyot
S p é c ia lis te  des pAogAammes de flAançaiA 
VépaAtement de V éd u ca tio n , N.W.T.

C U U C U IK J 11 ' ■
Northwest

Territories
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Chers anonymes,
C’ étcuX une b e lle  su rprise de recevoir le  numéro de fé v rie r de l'A u ­

rore bosizain. Hais à qui donner mes remerciements1 Je pensais le s  envoyer 
d Mme N olrot, chargée du se cr é ta ria t, mais jz  mz su is décidé pour tom  
le s  anonymes. J ' a i  été  particulièrem ent in téressé de voir vos progrès 
dam la  sectio n  "Education" dz la  pagz 4. J'adm ire votre e sp rit z t  votre 
tén a cité  pour conserver la  languz zt la  cultuAz. I l  s e r a it  formidable 
d 'a voir la  p o s s ib ilité  dz paAtlclpzA à vos avances d travers la  fAontléAz. 
I c i  nous comzAvom pim  ou moins le s  langues z t cultuAes des aborigènes, 
spécialem ent c e lle  des Vuplck. Jz  su is totalement d ’ accoAd avec la  der- 
nlèAz pagz{ 19} .

A la  l i s t e  des journaux dz langues étAangèAes i l  faut ajoutzA ceux 
des Yougoslaves z t ,  à coup sûA, les Ju ifs  et Is A a z liz m . La le ttA z  de M. 
Sylvain e s t vAaimznt intéAessantz, spécialement pouA moi qui su is dz la  
C a s tille .

E st-c e  q u 'i l  y a quelqu'un parmi vous qui v ien t à AnchoAagz? Vom 
s z a z z  tom  biznvznm à notre Cercle français. Nos réunions sont tom  les  
mercredis à midi, dam l e  Pub du carnpm.

Au p la is ir  donc de vous recevoir b ientôt chez nom.
Arsenlo R ey
Université d'Alaska, Anchorage. 

**************

NDLR: Un grand merci pour vos encouragements qui nous vont dro it  au 
coeur et nous donnent le tonus de continuer sur notre lancée.
Nous apprécions 1 ' in térê t  que vous nous portez et le f a i t  que 
vous p re n i ez le temps de nous le fa ire  s avo i r , vous qui ,  aussi,  
fa ites  f l e u r i r  le français.

---------------------------- -— **************

© © ® © ® © ©
les mots « lea plus longs » croisés

AP UES AVOIR RETROUVE LE SENS DE CHACUN DES MOTS DONT LES LETTRES ONT ETE MELANGEES. METTEZ 
LES EN F LACE DANS LA GRILLE CI-OESSOU5 EN PROCEDANT DE LA MEME MANIERE QUE FOUR UN MOT 
CROISE NORMAL.

HORIZONTALEMENT VERTICALEMENT

A : MTCOASE -  HRFW A 1 A O N M N Z E N E E G N T

B : R EAG R  -  PEH A TC A 2 : O S E M YTR  -  Q JA E U

C : SRETEO Z -  SME AS 3 : R ETO M  -  U C M E E R U

D : SNECEI -  N R IETE 4 : RCSEPY -  BDOESE

E : JU N EE  -  DVBOISE 5 : TW N A TM A  -  S V LA E

F : Q TN EU EE  -  X LR E U 6 : C A S E C -  D R IE X N E

G : T R E U U  — C R EX ER E 7 : T F R E R U E  -  RR U IS

Solution p. 2320



IL ETAIT UNE FOIS L E T U K O M
Dans le  dernier numéro de l'Aurore boréale, nous avons présenté 

quelques-uns des prospecteurs francophones du temps du Klondike. Leur 
nombre en fa is a it  une force po litique dont i l  f a l la i t  ten ir compte 
dans chaque é lection . Plusieurs se sont impliqués dans la vie p o li­
tique et socia le  du Yukon. Pour s itue r les personnages, i l  convient 
de p lacer certains événements dans le  temps:

.1897: -La ruée vers l 'o r  du Klondike; 40 000 personnes de toutes 
nationa lités s 'in s ta lle n t  â Dawson City. La majorité, environ 
75%, est américaine. On aurait pu cro ire  à un d is t r ic t  américain 
en sol canadien. Parmi les quelques t ra its  qui ont donné au Yu­
kon un caractère d iffé ren t de l'A laska furent la  présence des 
autorités canadiennes et de ce lle  des Canadiens-Français.

.1898: -Création de l'A ssoc ia tion  des mineurs.
~ -Le Yukon Act est voté, nomination d'un commissaire et 

formation d'un conseil constitué de 2 Canadiens-Français et 2 
Canadiens-Anglais.

.1900: -L'Association  des mineurs devient le Comité des citoyens, 
puis le parti des Citoyens du Yukon.

-Deux conse ille rs seront élus au suffrage universel.
-Formation du parti lib é ra l du Yukon.

. 1902: -Le Conseil te r r ito r ia l est é larg i â 5 conse ille rs élus 
et 4 nommés.

- Le Yukon obtient un député à la chambre des communes; 
é lection  p a rt ie lle .

. 1903: -Elections te rr ito r ia le s .

.1904: -D iv is ion  du parti lib é ra l en deux factions: les "Tabs" et 
les "Beer Steam".

-Le parti des Citoyens du Yukon devient l'A ssoc ia tion  con­
servatrice du Yukon.

- E lection fédérale: le parti lib é ra l de W ilfr id  Laurier 
1 'emporte.

- PERSONNALITES FRANCOPHONES DU KLONDIKE -

ALEXANDRE PRUV'HOMME: né au Québec, i l  est arrivé au Yukon début 1897. 
Membre du parti des Citoyens du Yukon, i l  fu t le premier conservateur 
a être élu conse ille r te r r ito r ia l aux élections de 1900. Il fu t dé fa it 
dans la c irconscrip tion  de Dawson aux é lections de 1903.
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AUGUSTE NOËL: du Québec, é ta it  procureur. Il a maintenu une longue cor­
respondance avec W ilfr id  Laurier qui s 'ad ressa it aux Canadiens-Fran­
çais du Yukon en tant que "nos compatriotes". Fut dé fa it aux élections 
de 1900 sur le  même t icke t é lectora l que Tom O'Brien contre Prud'Homme 
et Wilson. Au cours de ces é lections, i l  y avait un Canadien-Français 
et un Canadien-Anglais sut chaque ticke t é lecto ra l.

J.E. GIROUARV: ami de longue date de W ilfr id  Laurier, i l  fu t nommé 
en 1898 o f f ic ie r  du reg istre des mines jusqu'en 1908 et investigua 
le scandale de la  Dominion Creek (1898). Membre du conseil te r r ito ­
r ia l de 1898 à 1908. Avec le  juge Dugas, i l  se p la ig n it  de l ' a t t i ­
tude anti-frança ise de certaines personnalités, demanda des sa la ires 
plus élevés pour les conse ille rs  francophones qui étaient les moins 
bien payés, et in s is ta  pour l'embauche d'un plus grand nombre de 
fonctionnaires francophones.

C.A. VUGAS: Juge à la cour te r r ito r ia le  du Yukon, membre du conseil 
t e r r ito r ia l.  I l favorisa l 'é le c t io n  d'un député du Yukon à Ottawa et 
déclara q u 'il n'y aura it pas de taxe sans représentation.

AIME VUGAS: f i l s  du juge Dugas, i l  fu t impliqué dans la po litique  
te r r ito r ia le  aux élections de 1900.

F.X. GOSSELIN: sa nomination en tant que "Assistant gold Commissioner" 
du Yukon en 1902 é ta it  un moyen, pour les libéraux, de s'assurer le 
vote des francophones à l 'é le c t io n  du premier député du Yukon à Ottawa.

MAXIME LANVREVILLE: arriva comme jou rna liste , puis acheta un hôtel à 
Dawson. En 1897, lors du mécontentement des mineurs au sujet de la 
lo i sur les placers, i l  fu t envoyé à Ottawa comme représentant des 
Canadiens-français. Il partic ipa  à la formation de l'A ssoc ia tion  des 
mineurs, puis du Comité des citoyens. Il fu t élu con se ille r te r r ito ­
r ia l dans la  c irconscrip tion  de Dawson-Nord en 1903.

J.C. NOËL: frère d'Auguste Noël, i l  é ta it  procureur de la couronne en 
1904. Impliqué dans le  parti l ib é ra l,  i l  a maintenu une correspondance 
avec le premier m inistre Laurier, surtout au temps de la d iv is ion  dans 
les rangs du parti l ib é ra l.

J.O. LACHAPELLE: homme d 'a ffa ire s , partisan de Black contre Clarke 
dans les querelles internes du parti conservateur, i l  fu t élu dans la 
c irconscrip tion  de Dawson-nord aux élections te rr ito r ia le s  de 1907.

ALAV1E SEGUIN: con se ille r te r r ito r ia l de la c irconscrip tion  de Dawson 
nord de 1912 à 1915. *

* •
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LES RAPIDES DU
C B Z ïE % ^ A Z i)  *0

* Le printemps dans le  nord, c 'e s t le  temps des migrations tant 
pour la gent a ilée  que pour la gent humaine. Donc bon retour
à Gaétan Beaudet, Monique Foisy, P ierre Demers; et Norma Buchqn. 
Bon voyage à Christian et Frederick G ill a insi qu'à Lynda 
Carrie r.

* Nous regrettons vivement .le départ de la fam ille  Hawkes. 
Suzann a été présidente du C.P.F .(Canadian Parents fo r French) 
de 1980 à 1981. Nous la remerçions de tout ce q u 'e lle  a fa it  
pour le  développement du français au Yukon.

* Mme Anaise Roxborough revient à A t lin  pour sa v is ite  printan ière 
Née en France, le  20 Avril 1889, e lle  a passé la plus grande 
partie de sa vie dans ce v illa g e . E lle  y a célébré son 95e anni­
versaire. Nous lu i souhaitons un joyeux anniversaire, avec un 
peu de retard! ! !

* Toutes nos fé lic ita t io n s  à Chantal Gauvin et Kevin Halls qui 
vont se marier le  17 mai.

* Nos voeux de succès à Françoise Dubois, nouvelle rédactrice
du journal "Atlin- Claim". E lle  prend la relève de P h ilip  Adams 
qui se consacre à la rédaction d'un liv re .

* Le No-Pop Sandwich Shop devient b ilingue. Les menus seront en 
français et en anglais, et vous pourrez vous fa ire  se rv ir en 
français sous peu.

* Jean-Guy Rodrigue remercie l'équ ipe de ce b u lle t in  pour avoir 
pub lier des numéros de téléphone du gouvernement q u 'i l a pu 
u t i l is e r  à bon escient

* Fé lic ita t io n s  à Suzanne Cowan, nouvellement élue vice-présiden­
te de l'a ssoc ia tion  des enseignants du Yukon.

* Dimanche 25 mars, le Père Halev a célébré , dans snn 
ég lise  catholique de Porter Creek, une messe en fran­
çais. Si vous le  désirez, cet évenément pourra se ré­
péter. Appeler le  Père Haley au 633-2647.

Rédaction: Chantal Rivest et Yann Herry 
Mise en page: Chantal Rivest 
Page-couverture: Cécile  Girard
Nous remerçions le Secrétariat d 'Etat des fonds qui nous 
permettent la pub lication de ce bu lle tin .
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LES MOTS LES PLUS LONGS CROISES 
P tt

H ORlIONM ltM INT

A : ESTOMAC -  WHARF 

■ : GARER -  PATACME 

C : ZOSTERE-M ASSE 

D ; N IEC E S -E N TIE R  

E : E N JEU -BO V ID ES 

f  : ENQUETE -  LUXER 

G : TUEUR -  EXECRER 

VERTICALEMENT

I  : ENGA20NNEMENT 

î  : TORYSME -  JAQUE

3 : MORTE -  ECUMEUR

4 : CYPRES-OBSEDE

9 : WATTMAN -  VALSE 

e : ACCES- INDEXER
7 : -R E T E U R -S U R IR



Votre CARTE DE MEMBRE pour l'année 83-84 
expire le 31 MAI prochain. Pensez à la 
faire renouveler.
Si vous n'êtes pas encore membre, c'est 
le moment d'adhérer à *1'association et 
de profiter d'une année complète 
d 'activités.

* * * * * * * *

J

UN N O U V E A U  C O N S E I L

D ' A D M I N I S T R A T I O N

E N  P L A C E


